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Resumen: El objetivo de nuestra investigación es profundizar 
en la decodificación del imaginario colectivo sobre Brasil que se 
construye en países como España mediante los mass media, todo 
ello centrándonos en el colectivo de la juventud como receptor 
mediático. En este artículo mostraremos cómo este planteamiento 
posibilita observar los motivos por los cuales algunos contenidos 
mediáticos estándar sobre Brasil y la mujer brasileña son inter-
pretados de maneras homogenizadas y/o diferenciadas por los y 
las participantes. 
Palabras claves: construcción de imaginario social, imagen mujer 
brasileña y Brasil, análisis de contenido, jóvenes, recepción mediática 
en España.

A mulher brasileira e o Brasil nos meios de comunicação de 
massa da Espanha: o papel das notícias padrão na apro-
priação dos conteúdos.
Resumo: O objetivo de nossa pesquisa é aprofundar a decodifica-
ção do imaginário coletivo sobre o Brasil que está sendo constru-
ído em países como a Espanha, mediante ferramentas de trans-
missão de conteúdo, tais como meios de comunicação de massa, 
focando no grupo dos jovens como receptores midiáticos. Neste 
artigo, mostraremos como esta abordagem permite observar as 
razões pelas quais alguns conteúdos de mídia padrão sobre o Bra-
sil e as mulheres brasileiras são interpretadas de formas homoge-
neizadas e/ou diferenciadas pelos participantes.
Palavras-chave: construção de imaginário social, Brasil e imagem 
da mulher brasileira, análise de conteúdo, juventude, recepção mi-
diática na Espanha.

Brazilian Women and Brazil in the Spanish mass media: 
the role of the news in the content apprehension.
Abstract: The aim of our research is to deep in the collective ima-
gination decoding of Brazil to be built in countries like Spain with 
content delivery tools such as mass media, focusing the investiga-
tion on the youth as media receiver. In this paper we show how 
this approach allows observing the reasons why some standard 
media content on Brazil and Brazilian women are interpreted in 
ways homogenized and/or differentiated by participants.
Keywords: building social imaginary, Brazil and Brazilian woman 
image, content analysis, youth, media reception in Spain.
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Introducción

La imagen y los imaginarios que se cons-
truyen de una persona, colectivo, cultura, país, 
son procesos sociales complejos que podemos 
explicar desde diferentes ámbitos académi-
cos, por ejemplo, desde la sociología o la an-
tropología, tal como ya lo han hecho autores 
como: Berger y Luckmann, 1984; Durand, 
2004; Dilthey, 2000; Shopenhauer, 2003. En 
este proceso de construcción social de valores, 
es creciente el número de estudios académi-
cos que consideran el papel de los medios de 
comunicación en sus análisis ya que la inte-
racción mediática contribuye a la creación y 
distribución de imaginarios sociales respecto 
a la identidad del “otro” (Chillón, 2000; Duch, 
2002; Morley, 1996; Nash, 2008). Esta pers-
pectiva de investigación se justifica en el mun-
do globalizado con el amplio acceso a la infor-
mación, ya que en referencia a los medios de 
comunicación, desde el tradicional periódico, 
hasta los medios digitales y las convergencias 

Virginia Luzón Fernández

Doctora en Comunicación Audiovisual y Publicidad
Departament de Comunicació Audiovisual i Publicitat 

Universitat Autònoma de Barcelona
Email: virginia.luzon@uab.cat



54

Líbero – São Paulo – v. 15, n. 30, p. 53-68, dez. de 2012
Maria Badet Souza / Virginia Luzón Fernández – La mujer brasileña y Brasil en los mass media de España: el...

de los mass media, se ejerce un importante 
papel en el ciudadano y ciudadana para inte-
ractuar con el mundo y, consecuentemente, 
construir valores sobre lo que se percibe (de-
codifica) mediante ellos. 

Es precisamente porque consideramos 
importante el papel de los medios de comu-
nicación como parte de la arquitectura de la 
imagen e imaginarios que se construyen so-
bre Brasil que se realizó la Tesis Doctoral “La 
construcción del imaginario social de la mu-
jer brasileña en España: análisis de la recep-
ción mediática junto a estudiantes del 4º Eso 
de Barcelona, Sabadell y Sitges”, sobre la cual 
se basan los análisis de este artículo. Los re-
sultados de dicho trabajo son relevantes pues 
demuestran la tendencia de los medios de co-
municación en España en reforzar determi-
nadas imágenes e imaginarios del país, sobre 
todo los relacionados en la mujer brasileña. Al 
mismo tiempo, los resultados de la investiga-
ción indican la capacidad de los receptores, en 
algunos casos, de conseguir extrapolar en las 
interpretaciones patrones de los contenidos, 
con los cuales interactúan, apropiándose de 
los mismos según sus intereses y la influencia 
de factores sociales no mediáticos como, por 
ejemplo, el entorno familiar.

Teniendo en cuenta la importancia de en-
tender la imagen e imaginarios de Brasil y el he-
cho de que existen especificidades y diferencias 
en la representación de hombres y mujeres de 
Brasil en los medios de comunicación, el aná-
lisis considera importante incluir la perspecti-
va de género. Así, desde las teorías de género, 

se consideran la importancia relacional entre 
hombres y mujeres a la hora de analizar las re-
laciones sociales, como propone Scott (1990). 
Es decir, partimos de la premisa que para com-
prender el género es fundamental el análisis 
de la sociedad de una manera más amplia, es 
decir, la compresión de género en su amplitud 
como defienden autoras como: Butler, 2007; 
Mulvey, 1989 o Scott, 1990. 

Dicho esto, en el caso específico de los 
brasileños y las brasileñas, así como la relaci-
ón de ellos y ellas con España, señalamos que 
existen dos aspectos fundamentales. Por un 
lado, están los brasileños y las brasileñas que 
residen en España como inmigrantes y cómo 
la sociedad local se relaciona y percibe estos 
colectivos en los diferentes espacios sociales 
(medios de comunicación, barrios, escuelas, 
calles, etc.). Por otro lado, está el análisis de 
la imagen que tiene la población en España 
sobre Brasil, que va más allá de los colecti-
vos brasileños que residen en España, siendo 
esta imagen e imaginario del país construi-
dos a partir de la (re)presentación de lo que 
es Brasil en los diferentes espacios sociales. 

Respecto a percepción de los y las brasi-
leñas como inmigrantes, destacamos que, en 
los últimos 15 años, España ha experimenta-
do un importante incremento de la población 
inmigrante de una manera general, represen-
tando hoy estos colectivos un 12% de la po-
blación total del país, según el Instituto Nacio-
nal de Estadística de España - INE (2012). En 
esta nueva “realidad” migratoria de España, 
en concreto las mujeres inmigrantes repre-
sentan un importante papel, pues los flujos 
de migración femenina se han incrementado 
significativamente en este periodo, estando 
hoy el país marcado por una feminización 
de la población extranjera. En este incremen-
to de la presencia femenina observamos con 
interés el caso del colectivo brasileño pues en 
2011, estaban registradas 107.596 personas de 
nacionalidad brasileña en España, siendo de 
éstas, 69.197 mujeres (64,3%). 

Sin embargo, la importancia manifiesta 
de la inmigración femenina en España no 
está representada con la misma relevancia en 

La imagen de Brasil, 
su gente, cultura y 
sociedad es constante-
mente (re)construida 
a partir de los nuevos 
contactos culturales y 
sociales realizados
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los mass media (Diez, 2005; Nash, 2007; Ro-
dal, 2007). De modo general, en los medios 
de comunicación, la perspectiva de género se 
presenta compleja y generalmente marcada 
por la falta de comprensión de la necesidad 
de representar de forma equilibrada a los 
sujetos y sus relaciones sociales. En España, 
diferentes investigaciones ya demostraron 
la dificultad de los mass media de presentar 
de forma equilibrada el género femenino y 
masculino. De una manera general, los hom-
bres aparecen más a menudo mencionados 
con nombre propio y como protagonistas 
de las noticia, con respecto a las mujeres, tal 
como ha sido analizado por Badet y Alencar, 
2008; Gallego, 2005; Franquet, Luzón y Ra-
majo, 2006. Eso demuestra que, en España, 
la comprensión del género y sus dimensiones 
representativas aún es limitada, siendo este 
otro motivo más que refuerza la importancia 
de discutir la representación de las mujeres 
brasileñas en los medios de comunicación.

Nosotras defendemos la necesidad de la 
perspectiva de género en nuestra investigaci-
ón, como puntal fundamental para sentar la 
bases de un análisis que va a encontrar en sus 
datos cuantitativos gran presencia mediática 
de la mujer brasileña como protagonista de la 
acción, pero que verá como en su análisis cua-
litativo hay carencias de representación, dado 
que no se exponen la diversidad de perfiles so-
ciales de brasileñas, ni es suficiente para con-
tribuir de manera positiva en la construcción 
del imaginario social de Brasil ni tampoco de 
la mujer brasileña. En relación a la presencia 
de la mujer brasileña en los medios de comu-
nicación, cantidad no será sinónimo de cali-
dad, e ineludiblemente esas imágenes forma-
rán parte de un imaginario colectivo.

Esta preocupación por el tipo de imagen 
que la sociedad en España construye de las 
mujeres de Brasil, a partir de su recepción 
mediática, se justifica en base a los resultados 
de diversos estudios ya realizados en otros 
países sobre el tema. Al analizar algunos de 
estos trabajos, se constata que existe una ten-
dencia de la sociedad de países como Estados 

Unidos y Portugal, a asociar a esas mujeres 
con la sensualidad y el erotismo. Este hecho 
muchas veces ocasiona la asociación de una 
diversidad de grupos sociales a temáticas es-
pecíficas como el carnaval, el fútbol y la sam-
ba (Machado, 2004; Ribeiro, 1998).

Sumada a las especificidades de los co-
lectivos de Brasil como inmigrantes en Es-
paña, está la cuestión de la imagen de Bra-
sil, ya que los flujos migratorios los cuales 
mencionamos son recientes y la imagen 
de Brasil en España, así como en toda Eu-
ropa, ya está presente en el imaginario so-
cial europeo desde los primeros contactos 
del continente con la cultura brasileña aún 
durante el periodo colonial, en el siglo XV, 
sobre todo asociado al imaginario tropica-
lista 1 de Brasil. Por supuesto, durante estos 
512 años de historia, la imagen del país, su 
gente, cultura y sociedad es constantemente 
(re)construida a partir de los nuevos con-
tactos culturales y sociales realizados, aun-
que como se demuestra en este artículo el 
imaginario social tropicalista aún es fuerte 
en los discursos sociales, tanto en los mass 
media, como en las declaraciones de los y las 
participantes de la investigación de campo. 

 
Identidades, imaginario y nuevos hori-
zontes para la comunicación

Investigadores como Barker, 2003; Bha-
bha, 1998, França, 2002; Maia, 1999, analizan 
desde diferentes perspectivas las identidades 
destacando que se tratan de procesos simbóli-
cos donde interaccionan el “yo y el otro”, sien-
do estos procesos complejos, no fijos y que 

1 El concepto de tropicalismo es expuesto por Ribeiro (2002: 8) 
asociado a la representación del otro de Brasil. El autor explica 
que la tropicalidad está asociada a Brasil desde los primeros 
momentos de la entrada del país en el mundo capitalista y en 
el imaginario occidental. El autor destaca la primera narración 
del imaginario europeo de Brasil para entender el tropicalismo 
y su poder estructurador. Esta narración fue la carta de Pero 
Vaz de Caminha en 1500, en la que se destacaba el deseo por el 
cuerpo desnudo de una nativa. “De fato até hoje, o “corpo nu 
das nativas” prossegue como objeto central da construção de 
estereótipos sobre o Brasil. O que está em jogo é uma visão do 
corpo da mulher brasileira que a transforma em puro objeto de 
desejo” (Ribeiro, 2002: 9).
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dependientes de una serie de factores sociales 
para su formación. Es decir, las identidades 
son prácticas simbólicas, que sitúan al indivi-
duo en el mundo, de carácter dinámico y no 
fijas, que pasan por constantes procesos de 
construcción y reconstrucción a lo largo de las 
relaciones sociales vividas por cada individuo. 

Profundizando aún más en la percepci-
ón del “yo” respecto a un “otro”, es como se 
consolidan valores sociales en los sujetos. Es 
importante entender cómo a partir de estas 
interacciones se forman una imagen e ima-
ginarios del “otro”, ya que es común a todos 
los seres humanos el inconsciente colectivo, 
compuesto por las figuraciones que forman 
la imaginación individual junto a las expre-
siones de la imaginación colectiva, como los 
símbolos y la religión. 

Para entender este proceso, aquí trabaja-
mos con los conceptos de imagen y imagina-
rios, que se basa en la compresión tanto de 
lo que se ve, como con lo que no se ve, ge-
nerando sistemas de significación distintos. 
Así, una vez formada, la imagen es parte de 
un sistema de representación de la memoria 
que puede ser manejado de diferentes ma-
neras, formando distintos imaginarios. Con 
ello, no queremos decir que las imágenes son 
copias, sino estructuras cognitivas activas en 
busca de información en ambientes posibles 
con capacidad de provocar diferentes reac-
ciones y activar el imaginario.

Defendemos que es importante el análi-
sis de las representaciones culturales y de los 
imaginarios colectivos, pues así podemos en-
marcar el contexto de su creación. En el caso 
de la construcción del imaginario de Brasil 
y de las brasileñas en España, se considera 
fundamental el análisis del contexto social 
donde se construyen los imaginarios colec-
tivos, pues ellos pueden limitar la imaginaci-
ón respecto al país y su gente. Como expone 
Nash (2008): “El imaginario colectivo queda 
enraizado en patrones sociales de represen-
tación popular que habitualmente simplifi-
can y homogenizan complejas realidades” 
(Nash, 2008: 13). 

Nash (2008) también advierte que la 
construcción del imaginario colectivo o de 
las representaciones culturales pasa por la 
capacidad de las estancias del poder (polí-
tica, clases hegemónicas, mass media, etc.) 
de establecer representaciones culturales. Es 
mediante la representación que se produce 
el sentido y se intercambia con los “otros”. 
Como introduce Hall (1997), representar 
significa también simbolizar, describir o di-
bujar lo que está en la imaginación. Dicho 
de otra manera por Ibáñez (1979), “todo el 
orden social produce representaciones que 
funcionan como matrices de discursos que 
llevan a una compresión global de los fenó-
menos” (Ibáñez, 1979: 21).

En el caso del objetivo de nuestro estudio, 
estos fundamentos son importantes puntos 
de partida puesto que ayudan a compren-
der la construcción social de un imaginario 
de Brasil y de las brasileñas por parte de la 
sociedad española. Como destaca Machado 
(2004: 131) al explicar la identidad vacía de 
sentido de los brasileños y las brasileñas en 
Portugal (identidad marcada por “símbolos 
rasos”), esta situación acaba por reducir cul-
turas a imágenes. Imágenes que correspon-
den a estereotipos2 por medio de los cuales 
se perpetúan “orientalismos”. Sin embargo, 
lo más preocupante de esa situación no son 
los estereotipos como tales, sino la absoluta 
falta de profundidad que lleva a olvidar la 
historia que hay detrás de las imágenes, ya 
que esas imágenes no son la propia identi-

2 Según Luzón (2009: 12), el concepto de estereotipo fue utili-
zado por primera vez en 1922 para referirse a ciertas imágenes 
culturalmente determinadas asociados a las facultades cogni-
tivas del individuo y sus percepciones respecto al mundo. Así 
que los estereotipos fueron objeto de análisis de prácticamente 
todas las escuelas que centran sus investigaciones en psicología 
de la publicidad. Entre los autores que trabajan este concepto 
están Barker (2003) y Hall (1997) que definen los estereotipos 
como una reducción de la persona a una serie de rasgos exa-
gerados, generalmente negativos. Un otro concepto relevante 
para el análisis, directamente asociado a los estereotipos, son 
los estigmas. Ya en los años 60, Goffman (1963) advertía que la 
identidad estigmatizada se trataba de situaciones donde el in-
dividuo era inhabilitado para una plena aceptación social. Así, 
el término estigma se utiliza para hacer referencia a un atributo 
profundamente desacreditador, según la connotación que tie-
nen en determinados contextos sociales.
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dad, simplemente la simbolizan. Como dice 
Machado (2004), las imágenes son recortes 
desprovistas por ellas mismas de profundi-
dad histórica.

En todo este proceso de construcción de 
imaginarios individuales y colectivos no se 
puede perder de vista el hecho de que aun-
que sea relevante el papel los medios de co-
municación, la configuración de las identi-
dades y comprensión del “otro” depende de 
los sujetos. Dicho de otra manera por Cogo 
(2009:4), por más que los medios de comu-
nicación intervengan en la conformación de 
las interacciones, memorias e imaginarios 
sociales, los individuos son sujetos activos en 
todo proceso de comunicación, siendo fun-
damental considerarlos como tal. 

Profundizando en el uso de los medios 
para la construcción de imaginarios, en-
tendemos el cambio de paradigma comu-
nicacional de los años 70 como relevantes. 
Según Aguaded (2000), en esta época se 
produjo la reorganización de la investi-
gación sobre la televisión y los medios de 
comunicación por el impulso de las teorías 
funcionalistas. En ese contexto, los medios 
pasan a ser vistos como parte integrante de 
la “cultura social”, siendo la comunicación 
considerada como generadora inmediata 
de influencia en una relación estímulo-
respuesta. A partir de este periodo, algunas 
investigaciones funcionalistas se interesa-
ron por los motivos subjetivos y las inter-
pretaciones de los usuarios individuales. 
En este sentido, Katz (1959) sostuvo que el 
planteamiento tenía que tener la conside-
ración de que ni el más potente contenido 
de los medios influye en un individuo si 
el contenido no tiene uso. Por lo tanto, los 
usos suponen que los sujetos seleccionan 
lo que ven y lo que oyen. Así que se cambia, 
se invierte la problemática y los estudios 
de las interacciones televisión/telespecta-
dor pasan de la idea “¿Qué es lo que hacen 
los medios a las personas” a la pregunta 
“¿Qué hacen las personas con los medios?” 
(Aguaded, 2000: 117).

Es precisamente en este cambio de pa-
radigma de los estudios de comunicación 
que se sitúa este trabajo. Consideramos los 
avances de los estudios de la comunicación 
que pasan a comprender el proceso comuni-
cativo en su amplitud desde la producción, 
pasado por la mediación y los procesos de 
recepción, aquí comprendidos considerando 
la posterior apropiación de los contenidos 
mediáticos, que podemos entender cómo 
una ampliación del análisis del proceso co-
municacional. 

Aguaded (1999) recuerda que la educaci-
ón de los receptores3 desde la perspectiva de 
la investigación de la recepción es un movi-
miento de carácter mundial, presente duran-
te más de dos décadas en los países de Europa, 
Canadá y Australia. En Hispanoamérica, en 
los años ochenta, la educación para la recep-
ción adquirió un notable auge. En España, la 
preocupación ha sido más de orden tecno-
lógico que comunicativo, aunque el Sistema 
Educativo ha sido dinámico durante los años 
ochenta. En América Latina, Cogo (2009: 2) 
explica que uno de los principales ejes con-
ceptuales de los estudios de recepción en la 
región está asociado a la comunicación y la 
cultura, lo popular y lo masivo, lo cotidiano 
y las mediaciones. La autora advierte que 
es importante no olvidar los riesgos que se 
derivan de la polisemia del término cultu-

3 Aquí se entiende los receptores, también llamados por algu-
nos autores audiencias o consumidores, como portadores de 
un papel activo en los procesos de interacción mediática.

Los imaginarios  
colectivos pueden 

limitar la imaginación 
respecto al país  

y su gente
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ra, siendo importante entenderla como un 
proceso plural y complejo, como también 
explicitado por autores como: Néstor García 
Canclini, Jorge Gonzaléz y Martín-Barbero. 

Considerando el avance en los últimos 
años de tecnologías como el ordenador y 
espacios comunicacionales como Internet, 
surge la necesidad del replanteamiento del 
proceso de comunicación al esquema de 
emisor-mensaje-receptor. Cogo (2009) de-
fiende que, aunque la televisión siga siendo 
relevante en el contexto latinoamericano, la 
propia televisión pasó por reconfiguraciones 
profundas en los últimos años como conse-
cuencia de la introducción de nuevas tecno-
logías como: la televisión por cable, la TV 
digital y su integración en el ordenador. “Lo 
que por su vez altera los modos y rutinas de 
recepción” (Cogo, 2009: 8).

Esto significa que si durante los años no-
venta, los investigadores sociales cambiaron 
de actitud y pasaron a sentarse con el tele-
vidente para comprender lo que veían en la 
televisión, para entender lo que pasaba re-
almente en esa relación, ahora es tiempo de 
considerar el hecho de que la sociedad que 
tiene acceso empieza a utilizar a los medios. 
Por ejemplo, en las escuelas hay formas de 
alfabetización mediática, se empiezan a en-
señar a “escribir” con una cámara de foto-
grafía o de video, como una forma de con-
tar historias radicalmente distinta a la del 
bolígrafo, como alerta Martin-Barbero, los 
cambios de las relaciones “pone en eviden-
cia que nos queda un camino por recorrer, 

y nos obliga a reflexionar no en términos de 
recepción sino de apropiación y de empode-
ramiento. Hablar de apropiación y empode-
ramiento no es hablar de recepción” (Mar-
tin-Barbero, 2008: 17). 

La necesidad de un nuevo paradigma 
para los estudios de comunicación expuesta 
por Cogo (2009) y Martin-Barbero (2008) 
es aplicada en este estudio, ya que conside-
ramos a los y las adolescentes como produc-
tores de sentidos y valores, que interaccionan 
y se apropian de los contenidos mediáticos 
según sus intereses y valores socialmente 
construidos. Prueba de que entendemos la 
necesidad de un cambio de paradigma en 
los estudios de recepción, donde el receptor 
puede ser el emisor y la cadena comunicativa 
no es lineal.

 
Jóvenes en centros de enseñanza: espa-
cio relevante de interacción mediática

El ámbito juvenil se trata de un campo de 
estudio aún poco conocido pues las investi-
gaciones relacionadas a los mass media y ám-
bito educativo, se han centrado en la niñez, 
siendo pocos los estudios sobre juventud y 
la interacción mediática en España, como 
expone Luzón (2009). Sumado ello, se debe 
considerar que la escuela es un espacio social 
donde en la actualidad la interculturalidad se 
evidencia. Es precisamente por ser un ámbi-
to social que favorece las interacciones conti-
nuadas, que las escuelas se constituyen como 
un espacio importante para superar los este-
reotipos y aprender de la convivencia y de la 
dinamización cultural. Se trata de un espacio 
donde conviven una diversidad de actores 
sociales y que tiene en su naturaleza poten-
cializar la interacción y la reflexión sobre la 
diversidad cultural. Por todo ello, considera-
mos que éste es el espacio ideal para analizar 
la construcción del imaginario de Brasil y de 
la mujer brasileña en España. 

Orozco (1993) alerta que las escuelas son 
importantes espacios de mediación donde 
se intercambian ideas sobre los contenidos 

Los estudiantes inmigrantes 
forman parte de una 
sociedad de masas en  
que los mass media  
tienen un papel 
determinante ante las 
representaciones del mundo
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mediáticos. En los procesos de intercultu-
ralidad en las escuelas los y las estudiantes 
de origen inmigrante y autóctonos, forman 
parte de una sociedad de masas en que los 
mass media tienen un papel determinante 
ante las representaciones que elaboran del 
mundo y las identificaciones con los dife-
rentes elementos. Justamente por el papel 
protagonista de los mass media en el ámbito 
educativo es que consideramos en este tra-
bajo el concepto de Pedagogía con Imáge-
nes. Dicha pedagogía supone la utilización 
de los medios audiovisuales y la televisión 
de forma integrada. El objetivo es motivar, 
transmitir experiencias y conocer el proce-
so, siendo un recurso a favor del aprendi-
zaje. Por lo tanto, estamos de acuerdo con 
Aguaded (1999: 139) en que educar para la 
imagen significa educar para leer la imagen. 
Es decir, el receptor de mensajes pasa a ser 
una persona alfabetizada en la imagen y se 
vuelve crítico a los medios y a la “realidad”, 
siendo capaz de dar respuestas e interaccio-
nar con los mensajes, así como también cre-
ar sus propios mensajes audiovisuales. 

 
La importancia del análisis multime-
todológico en los estudios de comuni-
cación

Considerando que comprender la recep-
ción mediática no es una tarea fácil, para 
alcanzar los objetivos deseados se utilizaron 
diversas metodologías, tal y como defiende 
Martin-Barbero (1987) al proponer el uso de 
multimetodologías para entender el proce-
so comunicativo. También justificamos esta 
opción con base en lo expuesto por Ibáñez 
(1979) que argumenta que las técnicas de in-
vestigación social son artefactos destinados 
a cumplir determinadas funciones. Por lo 
tanto, están pensadas para un uso concreto, 
es decir, para finalidades teóricas y prácticas 
específicas que no abarcan el todo. Precisa-
mente por ello, el empleo de más de una téc-
nica contribuye a suplir las limitaciones de 
otra técnica. Ante todo ello para lograr los 

objetivos planteados trabajamos con las si-
guientes herramientas: análisis cuantitativo 
y cualitativo de contenidos mediáticos (más 
de 140 materiales audiovisuales sobre Brasil 
en España); exhibición y discusión en clase 
de una selección de materiales mediáticos; 
trabajo como fotoperiodistas realizado por 
los y las participantes; cuestionario indivi-
dual sobre el tema; discusión el clase sobre 
los resultados del cuestionario; grupo de 
discusión con alumnos y alumnas de dife-
rentes perfiles, siendo que en cada grupo se 
presentaron materiales mediáticos y debates 
sobre los mismos, así como la aplicación de 
otro cuestionario más específico sobre Brasil 
y medios de comunicación. 

Específicamente, para realizar el análisis 
empírico, elegimos estudiar la recepción me-
diática de las noticias sobre Brasil en España. 
Ante la selección de este objeto de estudio, 
se refuerza la importancia de la perspectiva 
de género para el buen desarrollo del tra-
bajo, dado que estudios realizados en otros 
países demostraron la existencia de especifi-
cidades en la representación de las mujeres 
y hombres de Brasil, así como la percepción 
social de estos colectivos. En este contexto, 
se destaca el papel protagonista de las bra-
sileñas en la construcción del imaginario so-
cial del país. Para observar la recepción en el 
contexto español, se optó por un grupo de 
receptores específicos, que fueron 121 ado-
lescentes de 4º ESO de Centros de Enseñanza 
de Cataluña, ya que estos y estas jóvenes son 
receptores activos, lo que posibilitó observar 
múltiples interpretaciones de los contenidos 
mediáticos sobre Brasil en España. 

Por una parte, utilizamos metodologías 
cuantitativas y cualitativas a fin de realizar el 
análisis de contenido mediático de diferentes 
muestras de noticias recogidas de medios de 
comunicación de España, desde 2008 hasta 
2011. En el total, fueron analizadas más de 
140 noticias, siendo esencial para los análi-
sis algunas técnicas cuantitativas de análisis 
de contenido, como el número de denomi-
naciones sobre Brasil en las noticias, nú-
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mero de fuentes, número de apariciones de 
hombres y mujeres y categorización por te-
máticas, técnicas éstas que siguen la misma 
metodología de trabajo del grupo Migracom 
(Lorite, 2009). Además, también se utilizó 
para el análisis de esta muestra técnicas de 
análisis cualitativo, sobre todo consideran-
do la técnica de Análisis Crítico del Discurso 
(Van Dijk, 1997) y los estudios sobre análisis 
de contenido mediático desde la perspecti-
va de género (Diéz, 2005; Nash, 2007; Ferin 
Cunha, 2006; Rodal, 2007). 

Por otra parte, están las metodologías 
también cuantitativas y cualitativas aplica-
das junto a la muestra de participantes de 
los centros de enseñanza. En esta etapa se 
utilizaron diferentes metodologías para ob-
servar los procesos de recepción mediática, 
pues para la compresión de los procesos de 
mediación fue necesario el uso de multime-
todologías de recepción (Martin-Barbero, 
1987). Ya que en la primera fase del trabajo 
analizamos exhaustivamente los contenidos 
mediáticos, en esta segunda fase nos dedica-
mos a los procesos de recepción. 

En el total participaron de esta etapa 121 
alumnos y alumnas de cinco clases del 4º 
ESO en tres Centros de Enseñanza de Ca-
taluña, dos clases eran de un centro de Bar-
celona, dos de un centro de Sabadell y una 
de un centro de Sitges. La elección de dicha 
muestra se justificó según una serie de crite-
rios de entorno social, presencia de colecti-
vos migrantes y perfil de los centros, con el 
objetivo final de encontrar diferentes perfiles 
de receptores. Esta fase del trabajo tuvo una 
duración media de 4 a 6 clases de una hora 
por centro, además de un grupo de discusión 
de 1 hora y 30 minutos en cada centro.

En resumen, las metodologías de estudios 
de recepción mediática utilizadas junto a 
los y las participantes fueron las siguientes: 
presentación de un video sobre Hyab con 
posterior discusión sobre identidad, este-
reotipos y prejuicios; producción de fotos 
por los alumnos y las alumnas de símbolos 
identitarios; aplicación de un cuestionario 

semi-estructurado sobre conocimientos de 
Europa, América Latina, usos de los me-
dios de comunicación, juego de palabras e 
imágenes sobre países de América Latina; 
debate en clase sobre las fotos sacadas y las 
respuestas del cuestionario por los alumnos 
y las alumnas; por último, realización de un 
Focus Grup con seis alumnos seleccionados 
por grupo (durante los grupos de discusión 
fueron presentados varios materiales mediá-
ticos de la (re)presentación de Brasil y de las 
mujeres brasileñas en medios de comunica-
ción de España). 

Sostenemos que sólo este doble análisis 
partiendo de la producción hasta los pro-
cesos de apropiación de los contenidos es 
lo que permite sacar conclusiones sobre la 
construcción del imaginario de los y las par-
ticipantes sobre Brasil y la mujer brasileña. 
Esta es una metodología de trabajo también 
utilizada en otro de nuestros trabajos como 
en el estudio dirigido por Luzón (2009), “La 
imagen de los/las adolescentes en el prime 
time televisivo. Transmisión, consumo y re-
cepción”. Donde se expone:

Para saber qué sacan los jóvenes de su con-
sumo es necesario saber antes qué estereo-
tipos transmiten los mensajes. Se trata, así, 
de combinar el análisis de la producción de 
la estructura, con el análisis de la recepci-
ón, a nivel micro estructural, del visionado 
con la práctica de reapropiación simbólica 
de significados y ámbito de construcción 
intersubjetiva del yo (Luzón, 2009: 10). 

 
La importancia mediática de Brasil 
como país de inmigración en España

De las 140 noticias analizadas en este es-
tudio, 84 están relacionadas a los brasileños 
y las brasileñas como inmigrantes en España, 
observadas de manera sistemática durante 
nueves meses de 2008 en once cadenas de 
televisión (cinco cadenas estatales, Antena 3, 
Cuatro, La Sexta, Tele 5, TVE y seis cadenas 
autonómicas, Canal Sur, Canal 9, ETB-1, Tele 
Madrid, TVG, TV3). La decisión de tener en 
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inmigración. Esas noticias se referían en su 
totalidad al caso “Polémica en los aeropuer-
tos de Brasil y España”, resultando el caso de 
Brasil con mayor número de noticias de la 
muestra, un total de 22.

En la muestra de un total de 84 noticias 
sobre Brasil donde los y las brasileñas figu-
raron como inmigrantes fue fundamental 
observar la representación de los géneros, 
puesto que los resultados de nuestro estudio 
fueron distintos de las conclusiones presen-
tadas por el Migracom, que constató un pro-
tagonismo masculino de la inmigración de 
un modo general en 2008 en España (Lorite, 
2009). En el caso de Brasil, se percibió una 
inversión de la perspectiva de género, siendo 
las mujeres brasileñas las principales fuentes 
y no los hombres en las noticias donde se es-
pecificaron los géneros. 

En las emisoras nacionales, 14 noticias 
citaron textualmente al género femenino4 . 
De éstas, 3 (7,3%) lo hicieron como feme-
nino singular y las otras 11 (26,8%) como 
femenino plural. En cuanto al género mas-
culino, fueron sólo 5 (12.2%) las noticias en 
el masculino plural. Es decir, las nacionales, 
cuando mencionaron el género de Brasil5, 
priorizaron hacerlo en las noticias asociadas 

4 Se entiende por citar textualmente al género cuando las noti-
cias mencionan en su texto palabras que especifican el género. 
Por ejemplo, “una mujer brasileña de 25 años”.
5 Por la presencia visual se entiende las noticias donde aparecen 
imágenes de hombres o mujeres brasileñas, siendo el singular 
cuando aparece tan sólo un hombre o mujer y plural cuando 
aparecen varios brasileños o brasileñas.

Al analizar las noticias 
sobre Brasil se constató 

que se ofreció mucho 
espacio informativo  

a la violencia de 
género, actos delictivos 

y prostitución

la muestra de contenidos analizados noticias 
relacionadas a colectivos brasileños inmi-
grantes se justifica por el incremento de la 
inmigración brasileña en los últimos años en 
el país. Según datos sobre los países de origen 
de la población extranjera en España, Brasil 
se encontraba en la 14ª posición del ranking 
nacional presentando 115.390 (2,2%) del to-
tal de extranjeros en España en 2008. Al dato 
es aún más relevante si examinamos los paí-
ses con mayor incremento relativo, pues Bra-
sil estaba en tercer lugar con un incremento 
del 28% (INE, 2008).

Probablemente influenciados por este 
crecimiento, los mass media empezaron a 
considerar a Brasil desde la perspectiva mi-
gratoria, como se observa en la muestra ana-
lizada del 2008, sobre todo a partir de algu-
nos enfoques temáticos. En este sentido, la 
primera constatación importante del análisis 
es que Brasil destacó como un país de refe-
rencia al comunicar informaciones relacio-
nadas con colectivos inmigrantes en España 
durante 2008, comparado a otros países 
(Badet, 2011). Para este análisis del espacio 
informativo dedicado a los inmigrantes de 
Brasil en España en las televisiones se utiliza 
como criterio la denominación por el país 
de origen. Para tal, observamos el número 
de noticias donde los informativos mencio-
naron “Brasil, brasileños, un brasileño, una 
brasileña, una mujer brasileña, un inmigran-
te brasileño”, además de otras variaciones 
observadas. 

Los datos analizados indicaron que la 
muestra de noticias de Brasil se compone de 
41 noticias en las cadenas nacionales y otras 
43 en las cadenas autonómicas, alcanzan-
do un total de 84 noticias durante 2008. Al 
analizar los enfoques temáticos de las noti-
cias sobre Brasil se constató que siguieron la 
tendencia de concentrarse en pocos temas. 
Se ofreció mucho espacio informativo a la 
violencia de género, actos delictivos y pros-
titución. También, llamó la atención el ele-
vado número de noticias relacionadas con 
la adopción de medidas de control sobre la 
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a las brasileñas. La situación se repitió en 
las autonómicas, siendo mayor la presencia 
de noticias del género femenino, aunque el 
promedio de la presencia textual del género 
masculino aumentó un poco. 

En la presentación visual de los colectivos 
de inmigrantes de Brasil , los valores fue-
ron muy aproximados a los observados en 
el texto. Las cadenas nacionales presentaron 
un promedio de 11 noticias (26,9%) donde 
aparecieron imágenes de mujeres de Brasil. 
Las cadenas autonómicas siguieron la misma 
tendencia con un promedio de 10 noticias. 
Visto que la representación de los géneros 
de Brasil se centró en el género femenino, en 
siguiente paso es observar las temáticas de 
estas noticias para evaluar los contextos en 
los que estas mujeres fueron protagonistas. 
Ante el análisis, se constata que los hechos 
sociales relacionados a las mujeres brasileñas 
están asociados a temáticas específicas en las 
televisiones de España, sobre todo a la pros-
titución y violencia de género. 

En el caso de las noticias sobre prosti-
tución6 y mujeres brasileñas se componían 
por casos que enfocaron el tema a partir de 
diferentes perspectivas, desde noticias más 
usuales sobre la desarticulación de una mafia 
de prostitución, hasta noticias que aborda-
ron los problemas del tráfico de personas. 
Por otra parte, se constató que las imágenes 
constituyen un patrón con escenas de la po-
licía durante las detenciones de las bandas 
e imágenes de mujeres víctimas de las ma-
fias. Llama la atención que las imágenes de 
las mujeres generalmente se centran en sus 
cuerpos, variando desde imágenes un poco 

6 La prostitución está permitida en España, siendo que su perfil 
cambió en la década de los 90, dejando de ser una actividad 
desempeñada sobre todo por autóctonas y pasando a ser ejer-
cida mayoritariamente por las extranjeras. El problema es que 
su asociación con mujeres inmigrantes involucra otras cues-
tiones como: la trata de personas, la explotación sexual y los 
problemas de mujeres no regularizadas para vivir en España. 
Piscitelli (2007: 20) alerta de que las extranjeras en la industria 
del sexo en España ya pueden superar el 60%. Sin embargo, 
advierte que es necesario ir con cuidado con estas cifras, puesto 
que lo que caracteriza la actividad es la clandestinidad, princi-
palmente cuando los prestadores de servicio son inmigrantes 
irregulares.

más lejanas hasta aquellas que enfocan pri-
meros planos de sus cuerpos, siendo éste un 
tratamiento que erotiza y explota aún más la 
sensualidad de esas mujeres, sin contribuir a 
la compresión de la magnitud de los hechos. 

Imagen 1 - Imágenes de prostitución - Antena 3, TeleMadrid, 

Tele5, TVE

 Mayoritariamente, estos discursos medi-
áticos priorizan la asociación directa de la 
mujer brasileña con la prostitución. La dife-
rencia es que algunos discursos optan por la 
contextualización en espacio/tiempo de los 
hechos y otros no. Parte de las noticias espe-
cificaron el número de mujeres involucradas 
en los hechos y su relación con la prostituci-
ón. Hay que destacar que la denominación 
de esas brasileñas fue desde la erotización y 
poder de seducción, hasta la victimización y 
la esclavización que dichos colectivos sufren, 
como se puede observar en los siguientes 
ejemplos:

Tele 5 – 28/03/08 – Las mujeres se quejan 
de que al burdel empiezan a ir los hombres 
del pueblo atraídos por el encanto de 40 
chicas brasileñas. 

Imágenes de la muestra analizada, representativas de diferentes 
cadenas.
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Canal Sur – 17/05/08 - La policía ha libera-
do a nueve brasileñas de un club de alterne 
de un local en Murcia donde eran obliga-
das a ejercer la prostitución

Tele 5 – 29/10/08 - La policía ha desman-
telado una red dedicada a la prostitución. 
Las mujeres viajaban a España desde zonas 
marginales, zonas pobres de Brasil. 

TVE – 29/10/08 - En Girona, la policía na-
cional ha desmantelado una organización 
que traía mujeres desde Brasil para explo-
tarlas sexualmente en clubs de alterne.

En la muestra también se encuentran 
muchas veces la especificación de los colec-
tivos de prostitutas brasileñas en cuestio-
nes relacionadas también con colectivos de 
otros países de origen. Defendemos que la 
denominación de otros colectivos o las de-
nominaciones generales podrían también 
ser adoptadas en la redacción de la pieza 
informativa a fin de no crear una asociaci-
ón directa del tema con las mujeres brasi-
leñas. Un intento de abordaje más completo 
de la cuestión se observó en la noticia del 
día 25 de marzo de TeleMadrid, a pesar de 
que la cuestión también se acabó reducien-
do a colectivos de tres países: “… Presidente 
Federación Mujeres Progresistas - Yolanda 
Besteiro: Mayoritariamente son brasileñas, 
seguidas de ecuatorianas y éstas de mujeres 
colombianas …”. 

También destacamos brevemente, el aná-
lisis amplio realizado de las noticias analiza-
das sobre “violencia de género”7. En el total 
se analizan trece noticias de las cadenas es-
tatales y catorce de las autonómicas relacio-
nadas con la violencia de género y mujeres 
brasileñas, distribuidas entre diez de las once 
cadenas de la muestra. En estas noticias, en 
general, los informativos priorizan la deno-
minación por el país de origen, en el caso del 

7 La asociación de la mujer inmigrante con la violencia de gé-
nero aquí no se consideró como suceso, ya que tal violencia 
constituye un problema social y no un caso aislado de suceso 
(Diez, 2005).

análisis de Brasil. Sin embargo, en algunos 
casos los telediarios acaban por establecer 
otras asociaciones con estos colectivos, prin-
cipalmente asociándolos a las mujeres inmi-
grantes, como se puede ver al detalle en el 
trabajo completo (Badet, 2011).

 
Otras perspectivas del Brasil como 
noticia en España

Los análisis de esta primera parte de la 
muestra compuesta por 84 noticias en las 
cuales los y las brasileñas son noticiados 
como inmigrantes, comprueba cuantitativa-
mente y cualitativamente cuál fue la imagen 
que prevaleció de Brasil y de las mujeres bra-
sileñas en las televisiones de España durante 
nueve meses de 2008 cuando el tema fue in-
migración. Por supuesto, las informaciones 
sobre Brasil en los mass media también se 
relacionan a menudo con otros temas que 
no están directamente asociados con la in-
migración. Por ejemplo, se observan recur-
rentes noticias sobre jugadores de fútbol de 
Brasil y de los pilotos brasileños de Fórmula 
1 en los periódicos e informativos de España. 
Brasil también suele ser noticia cuando tiene 
lugar un gran suceso como, por ejemplo, el 
accidente del avión de AirFrance que cubría 
el trayecto Rio de Janeiro-París el día 1 de ju-
nio de 2009. Este es un tipo de asunto que 
tienden a ganar importancia en los informa-
tivos de España y del mundo. Aquí destaca-
mos que una de las principales referencias 
que se encontró al buscar noticias de Brasil 
en las páginas web de diferentes cadenas y 
periódicos fueron informaciones relaciona-
das con las cuestiones políticas, principal-
mente por medio de la imagen del presidente 
de Brasil – Luis Inácio Lula da Silva8.

En relación a la aparición de mujeres bra-
sileñas, un símbolo muy importante observa-
do fue la modelo Giselle Bundchen que apare-

8 Se realizó una búsqueda en los portales de internet en el pe-
riódico El País y en la cadena TV3. La principal referencia a 
Brasil en estos portales se asoció al presidente de Brasil durante 
el año de 2008 y 2009.



ció a menudo en los medios de comunicación 
durante los tres años de análisis (2008-2010). 
En muchas de las informaciones relacionadas 
con la modelo se destacó su nacionalidad y 
su importancia como la mujer brasileña más 
internacional. También se observó que los 
textos normalmente iban acompañados de 
fotos o vídeos que exaltaban su belleza física. 
No obstante, destacamos que la tendencia a 
relacionar la imagen de Brasil y de la mujer 
brasileña se presentaba aún más fuerte en el 
periodo de carnaval, donde se suelen destacar 
las imágenes de mujeres en los desfiles, asocia-
das a la alegría y sensualidad.

En relación a la representación de las bra-
sileñas en el carnaval, destacamos un caso que 
llamó la atención en 2010 por la asociación 
del erotismo de la mujer brasileña por me-
dio de la imagen de una niña que titularon 
“la más nueva reina del carnaval de Brasil”. Se 
trataba de una niña de siete años que aspiraba 
a ser la reina del carnaval del Rio de Janeiro. 
Su juventud alarmó a algunos sectores de Bra-
sil que afirmaban que la participación de la 
niña en este puesto reforzaba la “utilización de 
los niños en Brasil como objetos sexuales”. Por 
supuesto el tema era interesante y pertinen-
te para el debate. Sin embargo, lo que se ob-
servó en algunos medios fue la utilización de 
este hecho para estigmatizar aún más la mu-
jer brasileña, incluso las niñas, dado que las 
noticias asociaron el hecho de bailar en Brasil 
al erotismo y a la sensualidad de una manera 
generalizada, sin considerar que el carnaval 
es una fiesta popular y se baila por las calles 
como en diferentes sitios del mundo. Resulta 
ser un buen ejemplo de la asociación equivo-
cada del carnaval con la sensualidad, observar 
la noticia del día 15 de febrero de 2010, de la 
cadena La Sexta, donde utilizaron imágenes 
de niños y niñas bailando en una fiesta de car-
naval popular tradicional de calle con el caso 
de “la más nueva reina”. 

La Sexta – 15/02/2010 

Presentadora: A la joven Júlia tanta came-
ra pendiente de ella bailando la samba no 

le han dejado soltar la cadera en el sambo-
dramo de Rio de Janeiro …

Reportero: […] las rivales de Julia apro-
vecharon su flaqueza para darlo todo. Seis 
escuelas de samba competían para ofrecer 
el espectáculo más caliente: plumas, carro-
zas llenas de color y mujeres exuberantes 
bailando al sonido de un sambodromo 
lleno. Como se no fuera suficiente hoy las 
calles de Rio se han llenado con más com-
petidoras está no llega a los cuatro años y 
ya despunta en eso de bailar samba. Hasta 
los bebes se zarandean cuando escucha la 
batucada. […].

Imágenes de La Sexta

Este caso fue referenciado y presentado 
en diferentes medios y al realizar el trabajo 
de recepción mediático junto a los y las ado-
lescentes algunos se acordaban de la temá-
tica, ya que uno de los grupos de discusión 
coincidió con el periodo inmediatamente 
después de que el caso fuera noticia. Así que 
éste es un buen ejemplo de cómo los medios 
de comunicación influyen directamente en 
la formación del imaginario del país.

 
La recepción de los y las jóvenes de la 
imagen de los mass media

Utilizamos noticias de la muestra de las 
noticias capturadas en 2008 como parte del 
trabajo de análisis de recepción realizado con 
los y las jóvenes que formaron parte de nues-
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tro estudio. Como ya hemos explicado, el ob-
jetivo era posibilitar que el alumnado viera 
las noticias y comentara sus impresiones so-
bre los hechos relatados. En este artículo tan 
sólo destacamos los resultados de la muestra 
de noticias sobre prostitución o inmigración 
por su relevancia en la construcción del ima-
ginario social de la mujer brasileña, aunque 
los resultados fueron mucho más amplios a 
los esperados.

Entre las noticias especificadas por cinco 
participantes está, el caso de la reina del car-
naval que mencionamos anteriormente, la 
cual fue aludida por dos participantes de Si-
tges9; además, un chico boliviano, también de 
Sitges, citó las noticias recurrentes sobre pros-
titutas brasileñas en Castelldefels10 y los asesi-
natos por parte de sus parejas. Hubo otros dos 
alumnos que citaron dos temáticas específicas, 
uno recordó a la nueva presidenta de Brasil y 
otro una noticia concreta sobre una brasileña 
en España. Los resultados demuestran que la 
tendencia es citar las temáticas usualmente 
encontradas en los medios de comunicación, 
sobre todo las asociadas a los estereotipos. 

De las muestras trabajadas con los y las 
adolescentes, las noticias sobre prostitución 
destacan por ser el grupo de noticias dónde 
los y las receptoras presentaron perfiles más 
diferenciados, desde participantes que desta-
caron el absurdo de la explotación sexual y 
la asociación del tema con las mujeres brasi-
leñas, hasta aquellos y aquellas que opinaron 
que ellas son las culpables de ser explotadas. 
En resumen se puede decir que fueron iden-
tificados cinco perfiles de receptores:

• Perciben el protagonismo informativo 
de las brasileñas;

9 Las noticias sobre la temática se pasaron en la primera quin-
cena de febrero de 2010 y el grupo de discusión lo realizamos 
a principios de marzo, así que se trata de una noticia que aún 
estaba presente para dos de los seis participantes de este grupo 
de discusión. 
10 Salen noticias sobre Castelldefels asociadas a la prostitución 
en los medios, siendo que muchas veces éstas citan a las mu-
jeres brasileñas, como es una ciudad cerca de Sitges, probable-
mente la presencia de estas noticias debe estar más marcada en 
estos alumnos. 

• Mencionan que el tema es informado 
asociado también a otros colectivos;

• Destacan la manera de informar de los 
medios de comunicación;

• La prostitución y su relación con la ima-
gen de la mujer brasileña;

• Comentarios diferenciados y curiosos.

Parte de los y las adolescentes expresa-
ron que no les parece correcto nombrar a 
las brasileñas en las noticias y no nombrar 
a otros colectivos. Estas opiniones demues-
tran que tuvieron atención al proceso de 
recepción y que la apropiación de los con-
tenidos es presidida de un análisis crítico 
sobre la manera en que la información es 
construida, como se observa en la siguiente 
frase “(3 – española): No sé es como si solo 
hubiera prostitutas brasileñas. Ha habido 
un momento en que el presentador a dicho 
no sé qué de prostitutas y dicho “brasileñas” 
como dando por hecho que todo mundo 
sabía que eran brasileñas”. Otros jóvenes 
que también demuestran que estaban aten-
tos al proceso de recepción son los que han 
sido capaces de expresar que la temática 
también está asociada a colectivos de otros 
países, inclusive a españolas, como expo-
ne la siguiente declaración: “(101 - argen-
tina): Noticias de prostitutas brasileñas he 
visto. Pero, hasta ahora no he visto noticias 
de prostitutas españolas y las hay. Nunca sale 
nada de eso, sólo de otros países”. 

Por lo tanto, se tratan de apropiaciones 
de contenido que además demuestran que 
se tratan de receptores que ya observaron y 
analizaron, seguramente sin ser conscien-
tes, este tipo de noticias sobre el tema en 
los medios de comunicación o en diferentes 
espacios sociales, como las calles. También 
hay receptores que han conseguido mencio-
nar en sus declaraciones cual es el papel de 
los medios en la construcción de las noti-
cias y de la imagen de la mujer brasileña, 
demostrando un papel crítico e inquisitivo 
ante los mass media, siendo capaces inclu-
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so de mencionar cuáles son las cadenas que 
les parece que peor informan y los motivos 
para hacerlo11.

Por último, reforzamos que la muestra 
compuesta por noticias sobre prostitución 
presenta resultados reveladores en el análisis 
crítico de la imagen que los medios pasan de 
dichas mujeres. Sin embargo, lo más intere-
sante de todo el proceso de recepción de esta 
muestra fue observar la capacidad de análisis 
crítico de los medios sobre la temática que 
tenían los y las adolescentes, desde diferen-
tes perspectivas: los problemas de asociar el 
tema a determinados colectivos, entre ellos 
el brasileño; análisis crítico de determinadas 
frases e imágenes de las noticias, así como 
sus consecuencias; grupos que oscilaron no 
reconociendo del papel de los mass media, ya 
que demostraron una capacidad de análisis 
crítico sobre el criterio de noticiabilidad, al 
mismo tiempo que no sabían identificar el 
papel de las fuentes informativas.

También se observó la relación entre la 
temática de la prostitución y la imagen ge-
neral de la mujer brasileña. Diferentes de-
claraciones apuntan una cierta capacidad 
de percepción de parte de los y las adoles-
centes sobre cómo esta temática puede o 
no influenciar en la imagen general de la 
brasileña en España, existiendo desde par-
ticipantes que expresaron que las imágenes 
de mujeres en la playa con curvas trans-
mite la idea de que las brasileñas son fá-
ciles y ello puede ser asociado a la prosti-
tución; hasta jóvenes que responsabilizan 
a las prostitutas por su situación, además 
de ser la propia brasileña responsable de 
la imagen que se tiene de ella. Ante todo 
ello, tenemos un dato más que refuerza la 
complejidad del proceso de apropiación de 
los contenidos mediáticos y, aunque exista 
una tendencia a determinados imaginarios 
potencializados por los medios de comuni-

11 Las diferentes declaraciones de los y las participantes apun-
tan para la reproducción de muchas frases mediáticas, sobre 
todo de las rede sociales ( facebook, twitter, etc). Es decir, existe 
un senso común sobre determinados posicionamientos.

cación, no se puede generalizar el proceso 
de recepción que dependerá de los sujetos 
que lo interpretan. 

 
Consideraciones finales

Las conclusiones de todo este trabajo 
señalan que la recepción y la apropiación de 
los contenidos no se dan de manera homo-
génea, ni tampoco es fácil y directo llegar a 
entender sus motivos y orígenes. Como todo 
estudio basado en el análisis de las interac-
ciones sociales, la participación de cada uno 
de los y las jóvenes de esta investigación fue 
singular y contribuyó de manera única para 
entender las posibilidades abiertas para la 
construcción del imaginario social de la mu-
jer brasileña y de Brasil en España.

En los procesos de recepción mediática 
no se pueden predecir los resultados exac-
tos, pues los procesos de apropiación de los 
contenidos se dan de diferentes maneras y 
están condicionados por elementos como 
el contexto (Aguaded, 2000; Morley, 1996; 
Martin-Barbero, 1987; Orozco, 1995;). Por 
este motivo, en la percepción de los y las par-
ticipantes de la muestra sobre los contenidos 
mediáticos de Brasil influyeron de diferentes 
maneras y en diferentes grados sobre los re-
ceptores participantes del estudio otros fac-
tores sociales de influencia como la familia, 
la escuela y el barrio. Además de todos éstos, 
existen otros factores individuales que tam-
bién contribuyen a la construcción de los 
imaginarios en cada receptor.

Ante todo el trabajo de campo realizado, 
confirmamos que la opción teórico-meto-
dológica basada en los estudios de recepción 
era la adecuada para el proyecto, puesto que 
los resultados demostraron que el proceso de 
recepción de los y las jóvenes del trabajo se 
trató de un proceso dinámico de construcci-
ón, no siendo ellos y ellas pasivos a los con-
tenidos informativos que recibían. Más bien 
podemos decir que se trataron de receptores 
activos y capaces de crear las más distintas 
interacciones con los contenidos mediados. 
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Otro aspecto relevante es el hecho de que 
no exista un formato patrón de metodolo-
gía de trabajo para los estudios de recepción, 
ya que ello dependerá del contexto, actores 
sociales y objetivos del análisis propuesto. 
Teníamos claro que el universo que investi-
garíamos era merecedor de especial atención 
a la hora de plantear el trabajo, debido prin-
cipalmente a dos factores: la dificultad de 
acercar las visiones del mundo y sensibilizar 
a los y las adolecentes; y el hecho de no existir 
investigaciones sistemáticas en el ámbito de 
la investigación científica que se dedicaran a 
entender el papel de los medios de comuni-
cación en la construcción del imaginario so-
cial de la mujer brasileña junto a la juventud. 
Precisamente por ello, una de las principa-
les preocupaciones del trabajo fue un buen 
planteamiento teórico-metodológico.

En todo este trabajo se buscó reflexionar 
sobre los nuevos horizontes para la recepción 
mediática planteado por diferentes autores. 
Por todo el trabajo realizado, coincidimos 
con Cogo y Brignol (2011) y Martin-Barbero 
(2008), sobre la importancia de avanzar aún 
más empíricamente en los procesos de aná-
lisis de la recepción mediática. Por lo tanto, 
más que hablar de las mediaciones es funda-
mental investigar las apropiaciones y empo-

deramientos. El hecho de añadir las apropia-
ciones del individuo al proceso de análisis 
en este trabajo posibilitó avanzar en la com-
presión del proceso como un todo. Lo que se 
propone es una ampliación de la visión de 
los estudios de recepción a fin de adecuarse 
al cambio social que vivimos. Este incremen-
to a la perspectiva de análisis, puede permitir 
una mayor eficacia de los resultados de los 
estudios de recepción, aún más cuando los 
mismos son realizados con grupos adeptos al 
cambio social, como la juventud. 

Para finalizar, expresamos que la investi-
gación realizada pretende contribuir a am-
pliar el debate y sensibilizar sobre la impor-
tancia del tema en todas sus dimensiones. 
Esperamos que los resultados presentados en 
este artículo sean útiles como referencia para 
estudios con otros colectivos semejantes en 
otras investigaciones. Las aportaciones que 
esperamos nazcan de nuestro trabajo, pasan 
por diferentes puntos, desde contribuciones 
para pensar la formación de las identidades 
y el papel de los medios en el proceso en el 
ámbito juvenil en España, hasta el papel de 
los medios en la construcción del imaginario 
social de la mujer brasileña.
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